Marsiling-Yew Tee

Town Council
Whistle-Blowing Policy for Employee, Council Members, and Contractors

Purpose
Marsiling-Yew Tee Town Council (MYTTC) is committed to providing a framework and direct

communication channel for all stakeholders to the Town Council Chairman/ Vice Chairman or Town
Council Secretary so as to promote responsible and secure whistleblowing without fear of reprisal.

The implementation of the Whistle-Blowing Policy underpins MYTTC’s efforts towards upholding its
stance of zero tolerance against detrimental action and improper conduct which may cause financial
or non-financial loss to MYTTC or damage to MYTTC's reputation.

The objectives of this Policy are to provide:

e Avenues for Whistle-blower to report to the Town Council if he/ she observe or discover any
detrimental action and improper conduct of employees, council members or contractors in
the Town Council; and

e Assurance that no adverse personnel action would be taken against Whistle-blower in
retaliation for his/ her disclosures in good faith of any detrimental action or improper conduct.

Detrimental actions may include
e anyreprisal action which shall include action causing injury, loss or damage;

e intimidation or harassment;

e interference with the lawful employment or livelihood, including discrimination, discharge,
demotion, suspension, disadvantage, termination, adverse treatment; and

e athreat to take any of the above actions.

Improper conduct may include
e any unethical behaviour,
e malpractices,

o illegal acts or any other wrongful or improper conduct within Town Council which is proven,
constitutes a disciplinary offence or a criminal offence

Reporting Process

Whistle-blower who is aware of any suspected detrimental action and improper conduct carried out
by any employees, council members, contractors of the Town Council should make a written report
(in sealed envelope marked “Private & Confidential”) as soon as possible to the Town Council
Secretary to the following address:

Block 306A Woodlands Street 31 #02-00 Singapore 731306

If, for whatever reason, the Whistle-blower is not comfortable in reporting to the Town Council
Secretary, he/ she should send an email directly to whistleblowing@myttc.org.sg. This email account
will be managed by an independent outsourced audit firm and all whistleblowing cases will be brought
to the Town Council Secretary’s attention.

The content of the mailed report/ email shall include the following:
e The name and address of the Whistle-blower;
e Thetime and date of the alleged act had taken place;
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e Cleardescription of the alleged act; and
e Documentary/audio/visual evidence of the alleged act committed (if available)

All concerns raised would be treated with strict confidentiality. Whistle-blower is expected to identify
himself/ herself when raising a concern. This will enhance the accountability and effectiveness of the
investigation and facilitate feedback to the Whistle-blower. It must be appreciated that the
investigation process may sometimes require the Whistle-blower to render assistance in the
investigation.

A complaint can be made even if the Whistle-blower is not able to identify a particular person to which
the Detrimental Actions or Improper Conduct relates.

Investigation Procedures

1. Town Council Secretary or an officer directed by the Town Council Chairman will lead the
investigation. Such investigation will be conducted in a fair manner as a neutral fact-finding process
and without any presumption of guilt. Where necessary, the investigation team should consult and
seek legal advice. Where criminal offence and corruption are involved, the matter may be referred to
the Police or the Corrupt Practices Investigation Bureau (CPIB).

2. The investigation team should handle all matters with confidentiality and complete the
investigation promptly. All relevant document received by investigation team shall be recorded and
filed.

3. To safeguard against possibility of bias, prejudice or conflict of interest, the person being
complained shall not be participating/ involved in the investigation team.

4. The investigation team shall outline the detailed procedures for the investigation. In discharging its
responsibility, the delegated investigation team shall have access to Town Council’s management,
books and records which the investigation team believes to be relevant to the complaint and shall be
entitled to examine any employee or any other person(s) as it deems appropriate and to receive such
information as it requires from them. All relevant personnel shall co-operate with any reasonable
request made by the investigation team.

5. Upon receipt of the report on the findings of the investigation, Town Council Chairman/ Vice
Chairman will review and evaluate the findings. If the Town Council Chairman or Vice Chairman is not
satisfied with the findings of the investigation, the Town Council Chairman or Vice Chairman has the
right to:

e Requestthat further investigation be conducted by the same investigation team;

e Direct a fresh investigation by the same investigation team OR by an investigation team
consisting of new members; or

e Conduct its own investigation.

6. Disciplinary action(s) may be taken against the parties reported. Corrective action would be taken
to address any lapses in controls and procedures, if applicable.
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7. If the detrimental action or improper conduct is proven, the Town Council Chairman/ Vice
Chairman shall decide on the appropriate course of action to be taken, which may be any of the
following:

(i) Against the employee (including MA staff), council member or contractor found to have
committed the detrimental action or improper conduct:

e Reprimand, take disciplinary action, impose punishment
e Transfer to another department/ relocation of place of employment
e Termination or suspension of employment
e Report the matter to the relevant authorities
e Anyotheraction deemed appropriate by Town Council
(ii) Preventive measures for the future
e Make recommendation to the relevant department to implement procedures or take

preventive measures to minimize or prevent the occurrence of the detrimental action or
improper conduct in the future.

8. The decision on the corrective actions to be taken and the action taken against the person(s) found
to have committed the detrimental action or improper conduct shall be communicated in writing
(after consulting with Corporate Communication Team) to the Whistle-blower.

Protection of Whistle-blower

Protection will be provided to Whistle-blower so that the person against whom a complaint is made
could not take any retaliation on the Whistle-blower. The protection accorded to the Whistle-blower
is not limited or affected in the event that a Complaint made by the Whistle-blower in good faith does
not lead to any corrective action taken against the person(s) against whom the Complaint or Report
has been made.

Whistle-blowers, who has reported a concern which is subsequently found to be unsubstantiated,
should not be subject to any disciplinary action if he/ she has reported the concern in good faith.
However, if the complaint is made out of a malicious, frivolous and vexatious allegation or
consideration of personal gain, the Whistle-blower may be subject to disciplinary or police action.

Complaint Register

The independent outsourced audit firm shall maintain a Complaint Register for the purpose of
recording details of all complaints received, including the date, the nature and the status of such
complaint. The Complaint Register shall be handed over to succeeding Town Council Chairman/ Vice
Chairman.
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Dasar Dedah Penyelewengan untuk Kakitangan, Anggota Maijlis, dan
Kontraktor

Tujuan
Majlis Bandaran Marsiling-Yew Tee (MYTTC) komited menyediakan rangka kerja dan saluran
komunikasi secara langsung untuk semua pihak yang berkepentingan kepada Pengerusi/Naib
Pengerusi Majlis Bandaran atau Setiausaha Majlis Bandaran. Tujuannya ialah untuk menggalakkan
pendedahan penyelewengan secara bertanggungjawab dan selamat tanpa rasa takut terhadap tindak
balas.

Pelaksanaan Dasar Dedah Penyelewengan menyokong usaha MYTTC untuk menegakkan pendirian
tiada toleransi terhadap perbuatan yang memudaratkan dan tingkah laku tidak wajar yang boleh
mengakibatkan kerugian kewangan atau bukan kewangan kepada MYTTC atau merosakkan reputasi
MYTTC.

Matlamat Dasar ini adalah untuk menyediakan:

e Wadah bagi Pendedah-penyelewengan untuk melaporkan kepada Majlis Bandaran sekiranya
seseorang itu memerhatikan atau menemui sebarang perbuatan yang memudaratkan dan
perlakuan tidak wajar pekerja, anggota dewan atau kontraktor dalam Majlis Bandaran; dan

e Jaminan bahawa tiada tindakan buruk akan diambil terhadap Pendedah-penyelewengan
sebagai balasan di atas pendedahannya yang dibuat dengan niat baik mengenai sebarang
perbuatan yang memudaratkan atau perlakuan tidak wajar.

Perbuatan memudaratkan boleh merangkumi

e sebarang tindakan balas yang boleh menyebabkan kecederaan, kehilangan atau kerosakan;

e ugutan atau gangguan;

e campur tangan terhadap pekerjaan atau mata pencarian yang sah, termasuk diskriminasi,
pelepasan kerja, turun pangkat, penggantungan kerja, ketidakberuntungan, pemberhentian
kerja, layanan buruk; dan

e ancamanuntuk mengambil sebarang tindakan seperti di atas.

Perlakuan tidak wajar boleh merangkumi

e sebarang tingkah laku yang tidak beretika,

e penyelewengan,

e perbuatanyang menyalahi undang-undang atau sebarang perlakuan yang terbukti salah atau
tidak wajar di dalam Maijlis Bandaran, merupakan kesalahan disiplin atau kesalahan jenayah

Proses Membuat Laporan

Pendedah-penyelewengan yang menyedari adanya perbuatan mencurigakan dan tingkah laku tidak
wajar yang dilakukan oleh mana-mana pekerja, anggota dewan, kontraktor Majlis Bandaran harus
membuat laporan bertulis (dalam sampul surat tertutup bertanda "Sulit & Peribadi") secepat mungkin
kepada Setiausaha Maijlis Bandaran di alamat berikut:

Blok 306A Woodlands Street 31 # 02-00 Singapura 731306

Sekiranya, atas sebab apa pun, Pendedah-penyelewengan tidak selesa untuk melaporkan kepada
Setiausaha Maijlis Bandaran, dia harus menghantar e-mel terus kepada whistleblowing@myttc.org.sg.
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Akaun e-mel ini dikendalikan oleh firma audit luaran bebas dan semua kes pemberitahuan akan
dimaklumkan kepada Setiausaha Majlis Bandaran.

Kandungan laporan/e-mel yang dihantar disertakan dengan fakta berikut:
e Namadan alamat Pendedah-penyelewengan;
e Masadan tarikh perbuatan yang didakwa berlaku;
e Peneranganyang jelas mengenai perbuatan yang disyaki; dan
e Bukti dokumentari/audio/visual mengenai perbuatan yang didakwa dilakukan (jika ada)

Semua kebimbangan yang dikemukakan akan ditangani dengan penuh kerahsiaan. Pendedah-
penyelewengan diharapkan dapat memperkenalkan dirinya apabila melaporkan perbuatan yang
disyaki itu. Ini akan meningkatkan sifat tanggungjawab dan keberkesanan siasatan serta memudahkan
maklum balas kepada Pendedah-penyelewengan. Perlu difahami bahawa proses siasatan kadangkala
memerlukan Pendedah-penyelewengan untuk membantu dalam siasatan.

Aduan boleh dibuat walaupun Pendedah-penyelewengan tidak dapat mengenal pasti orang tertentu
yang berkaitan dengan Perbuatan Memudaratkan atau Perlakuan Tidak Wajar itu.

Prosedur Siasatan

1. Setiausaha Majlis Bandaran atau pegawai yang ditugaskan oleh Pengerusi Majlis Bandaran akan
mengetuai siasatan. Siasatan tersebut akan dilakukan dengan adil sebagai satu proses pencarian fakta
yang berkecuali dan tanpa anggapan bersalah. Sekiranya perlu, pasukan penyiasat harus berunding
dan mendapatkan nasihat undang-undang. Sekiranya terdapat kesalahan jenayah dan rasuah, perkara
tersebut boleh dirujuk kepada Polis atau Biro Siasatan Amalan Rasuah (CPIB).

2. Pasukan penyiasat harus menangani semua perkara dengan kerahsiaan dan menyelesaikan
siasatan dengan segera. Semua dokumen yang relevan yang diterima oleh pasukan penyiasat akan
direkod dan difailkan.

3. Untuk mengelakkan daripada kemungkinan berat sebelah, prasangka atau konflik kepentingan,
orang yang diadukan tidak akan terlibat/mengambil bahagian dalam pasukan penyiasat.

4. Pasukan penyiasat akan menggariskan prosedur terperinci untuk siasatan. Dalam melaksanakan
tanggungjawabnya, pasukan penyiasat yang ditugaskan harus mendapat akses kepada pengurusan,
buku dan rekod Maijlis Bandaran yang dianggap relevan oleh pasukan penyiasat dengan aduan
tersebut dan berhak untuk memeriksa setiap pekerja atau orang lain yang diaanggap sesuai dan untuk
mendapatkan maklumat yang diperlukan daripada mereka. Semua pegawai yang berkaitan harus
bekerjasama dengan memenuhi permintaan yang wajar yang dibuat oleh pasukan penyiasat.

5. Setelah menerima laporan mengenai hasil siasatan, Pengerusi/Naib Pengerusi Majlis Bandaran akan
mengkaji dan menilai penemuan tersebut. Sekiranya Pengerusi atau Naib-Pengerusi Majlis Bandaran
tidak berpuas hati dengan hasil siasatan, Pengerusi atau Naib-Pengerusi Majlis Bandaran berhak
untuk:

e Meminta agar siasatan lebih lanjut dijalankan oleh pasukan penyiasat yang sama;

e Mengarahkan siasatan baru oleh pasukan penyiasat yang sama ATAU oleh pasukan
penyiasatan yang terdiri daripada anggota baru; atau

e Menjalankan siasatannya sendiri.
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6. Tindakan disiplin boleh diambil terhadap pihak-pihak yang dilaporkan. Tindakan pemulihan akan
diambil untuk menangani segala kekurangan dalam pengendalian dan prosedur, jika ada.

7. Sekiranya perbuatan yang memudaratkan atau perlakuan tidak wajar itu dibuktikan,
Pengerusi/Naib Pengerusi Majlis Bandaran akan memutuskan tindakan yang sesuai untuk diambil,
yang boleh merupakan salah satu daripada yang berikut:

(i) Terhadap pekerja (termasuk kakitangan pengurusan), ahli majlis atau kontraktor yang
didapati melakukan perbuatan memudaratkan atau perlakuan tidak wajar:

e Memberiamaran, mengambil tindakan disiplin, menjatuhkan hukuman
e Dipindahkan ke jabatan lain/penempatan semula tempat kerja
e Pemberhentian atau penggantungan pekerjaan
e Melaporkan perkara tersebut kepada pihak berkuasa yang berkenaan
e Sebarang tindakan lain yang difikirkan sesuai oleh Majlis Bandaran
(ii) Langkah pencegahan untuk masa hadapan

e Membuat saranan kepada jabatan yang berkenaan untuk melaksanakan prosedur atau
mengambil langkah pencegahan untuk mengelakkan atau mencegah terjadinya perbuatan
yang memudaratkan atau tindakan yang tidak wajar pada masa hadapan.

8. Keputusan mengenai tindakan pemulihan yang akan diambil dan tindakan yang diambil terhadap
orang yang didapati bersalah melakukan perbuatan yang memudaratkan atau perlakuan yag tidak
wajar harus disampaikan secara bertulis (setelah berunding dengan Pasukan Perhubungan Korporat)
kepada Pendedah-penyelewengan.

Perlindungan kepada Pendedah-penyelewengan

Perlindungan akan diberikan kepada Pendedah-penyelewengan sehingga orang yang dilaporkan itu
tidak dapat mengambil sebarang tindak balas terhadapnya. Perlindungan yang diberikan kepada
Pemberi-maklumat tidak terhad atau terpengaruh sekiranya Aduan yang dibuat dengan niat baik itu
tidak menyebabkan tindakan pembetulan diambil terhadap orang yang menjadi tumpuan Pengaduan
atau Laporan yang dibuat itu.

Pendedah-penyelewengan, yang telah melaporkan keprihatinan yang kemudiannya terbukti tidak
berasas, tidak boleh dikenakan tindakan tatatertib jika dia telah melaporkan masalah tersebut dengan
niat yang baik. Namun, jika aduan tersebut dibuat dengan niat jahat, sembrono dan untuk
menyakitkan hati atau untuk keuntungan peribadi, si Pendedah penyelewengan boleh dikenakan
tindakan disiplin atau polis.

Daftar Aduan

Firma audit luaran yang bebas harus membuat Daftar Aduan untuk tujuan merekodkan perincian
semua aduan yang diterima, termasuk tarikh, sifat dan status aduan tersebut. Daftar Aduan itu akan
diserahkan kepada Pengerusi/Naib Pengerusi Majlis Bandaran yang seterusnya.



Marsiling-Yew Tee

Town Council

sanlwly, WM 2 MUINEII&HET, GHSHOSWTETISHET ) SIGLIM (5 E &IT6ur
SMLIGSHCSTH GG QSHTeTemnd

ChIT& LD

MjHedm - @ui 19 B&J WEIMWD (MYTTC), UHOVRHS EHFMDEO  CUTMILILITET,
UTISTLIUTET  (emmUIled SMLlg&CsTHUUmSE 2aG5Ga&GGD ChHTESSHHIL 60T, M6 sG]
STUNET(HLD (B[] LD6ITIMS HEMeLEUILLD / HEN6WH HMeLEUFILLD 6L6VG [HEHJ LDEITME
QweomemfiLd  CHUQWTSES QBT Q&TeTMEHFalqul  UH(EOMEDII  ULPMHIG6US6L
sLUUMH Q&meui(herTeng.

MYTTC B&J WaTMSHDG M Sievevg HHlicveons QLOLEHL 2 L THE&5HFalqll 36LVG
MYTTC &I mmmg@m BeTLSmUE  C5HESHE5aqUl  FRsTar  QFUIMESSE@HLD
(meg)Gaerraﬂ BLSMGSHEHD MGl FHHGIS QSMETaTULL TH(GLILMS HeneLBTL L H&I)
eI CLOMQASTETEHLD  (WPWHHUNGT @@ UGHWTSHS STLIQEQSETHREHGL  QsMeTams
SIOTESILGHDGI.

AHsS QsmeTemsUNe CHITEHSMISET:

e B&J W6TIM 2aALITSHET, D6TD 2 MILNGIIHET VLG GSHSHOSUITETTEH6T ShigTeor
QEUImSHeMNEL 96L6VG (MMCHL M BHLSHMGUND FHUBCUMSE &HeU6tTILILIEUTHET
b&) WAMSHLLD UsT] QFIg &M q&50s1(HEs aUD(MMSET MG SIS
SG6UGI; LOMID

o Snisme QFUIMSMIL LG (PEMMEHLITET L SHnGHEmU  [H6LC6V6TIE00IS &L 60T
SMLIQEQETEUUGRES aHITES  eNuFHmsr  GefllulL  BLEIGEHMS  6TH6YLD
(BSHSULLTE 61601 2 NS e,

Snisner QFLmESaNeL Qenel 2 6oL hiGLD

e &MU, @UY S GCEHD 2 MILTGGL QFMSESHeT 2 el L udlevlg
HL_6)11q &60 & S6T;

o EHMISHIHL HEL6VG LATL (HS6L;

e FLLUUQUITET GCealsmew HUIDETHHD SILLG UMPAUTHTIHHL GSMISHH(HS6V,
@&ev umpuL&D, QeueCuMML, USONUINDSSLD, SHSTEOSL LTNHESSD, LTSHSLD,
CeumevBéad, eNufgomsr  (WeomuTled BLESLILGSHD Elem 2 6Tl RIGLD;
LOHMILD

e GUOHSTEYID HL QUG EHMESHMNE cTenGWITeUS| 6T(H&HSUCUTUSTS LOTL (H&6L.

WeOMCHLTET BHLGHMGHUNL G662 66l RIGLD
* ApOWDHD HLSDS,
*  QR(PRISCTRIGE,
o @@mé,&Uu@Lb Blemeouiled  e(LPHIG Lﬁ’ﬂ)G\)l‘l’&: SVVG  GOHMEQAFUITEHS
&(HSLILL &5alq Ll &l_l_aﬂc;ljrrg, Q&FWeELG6N glsueugu B&J WeTm&Sler 2 6mGer Lflujd
GCouml UMM I6LEVG| (LPMMGCHL M6 BHL &G6nG

Uasmyafl&@GL HmL (Lenm

SMLIg&Q&TEUUIGBSG BSHJ 6N 26THUIfEHET, O6TD 2 MILNCTTHET, &S SMSIITETTEH6NT
wrCyepid  §HCHHEHHANGHIW Shismer  QFLMSUNID  (POHMCHLTET  BHL&nGUNEYILD
FRUBUSTES QFHHlIehETL, Sa@Lmaralsm] alamyalled BHEJ L6TMEF CFWEOTE(HES
ST(PSHSILTAUDTEH USM] 61(SH (HlgF 2 6MMEMUI (LPlg, “Private & Confidential” 61601 6T(LDG6YLD)
MNeoTeU(BLD (P&HUFEG AHDILN 6m6U&HSHCeu6Tu(HLD:

Block 306A Woodlands Street 31 #02-00 Singapore 731306



Marsiling-Yew Tee

Town Council

JCHMID @ SMIESSHeITeD, STLHEQSTHLUL]T BESJ LTME QFFweomamilLLd L&
Qi eN@GUTONLTED, whistieblowing@myttc.org.sg  6TEDILD  LOIGITEOTERFEL (P &HEUFSHS
Cohyquins  LOGTETEHF6L  SMILILGOMD. @QhHS LOGTTERFD  HHMS  &HGUIGFENE UIT6DT
Qeuefgriy  Fawsensd  Hmieeid HISHs&GL. &Tg&CETHRESUIUGED SIS
QNUSMIRISEHLD HSJ ETME QFWeomeaflen SHeuardHn@Gsd Qsmanh CFeveolILHLD.

SHUMEOIL SIEBILILD LSMHl6L / LO6T6oTEhEe0160 LN6iTeU(HLD eNeuTmgeT @\(h&eHGeusu(hLD:
e  &HMLIg60sTELUUUR6T QUWIHL (W&euflu|b;
o yamy Qewnuiu@d sousud LB CHHUID CHILOLD;
e &lbueugmaLll uHmi Qgefeumsn aflenésLd; WMHMILD
e gFlhueud ylwiulL M@ SpSTLMET USHTRGET / eedlludley / eafilliudey
@@®HSTEL)

eT(pUULIL(RLD SIS B QUG MIRIS 61 LD 1) 51[h) SlIh& ]IS LDTEST (P emmuiev
SWTeTIUGL. @@ aleusmdemg  epUULGUTE,  STLQSQSTERLUUT  S6iTene
SiLIWmenDd &ML Ig&50&TeTenGeusu(Bd  eTeor  THAIUMTSSULGEDMG.  eNFTHen6uuTU 6ot
QEFWIELTHMEMEVU|LD QurmUGUMHEMLIL|LD QL CubUGSSILD. CHT(,
SM1 $QsMTEUUeNfIL  elgmgemen GMN&S oleufhsamern QsHWLLBSS (Ll ULD.
& ITIT65) 600U 63T Q&mLijLNeL &ev FLOWMIG6M6L SMLIg&60sTERUUefler 2 gal
CoHemeuliLLeomd eTesTug Ll IQsmemariiLL Ceauso(hLb.

SMLIgSQSTHUUEUTTED  SRISTET  QFUINSUIL 6T  H6L6VF (LPMMCEHLTEN  HL&60G WL 65T
FDOUBSUULL. BUDJ SemLWTaTd &TL @uicomalll L meyd LsMJ Q&FUIWIemLD.

N &FMJemn6uuT [HEWML_ (LPEWM

1. B&J L6TME C&FWeomen] Si606VG B&J L6TMS Hemevaufletidlp QFweUEBL NHSH
eNgnmeneusnl AL SFHUM]. Sbhg  ellFmgemen, GSOMWL  YHlwiul L §ns
2a1&&&HMO6L, HBHeneowmss  (PeMUNL  NeUIRIGMENS  SHEUIL MWD  6UMSBUIEL
BLEHSULGL. CHmeumeGung), eNgmrenend GLp FLL yGeongene B Geueior(Bid.
GOHOFQFIWIILD 2a1peVID FOUBSLILIL g (BHSTEL, SetaNeusMynd CUTEANFTHILLD 6LVG)
6VERE 2a1lped LjevsaTmie]ll NFleL b Q&menE Q&F6LeVLILIL 6OMLD.

2. aNEMemed G MGG  ONCUSTIRIGMATUID  HSIRISLOME  (LPOMUTIED
sy, eNemyenewenl 2 L sGLeT Heome| QFuwIGeusn@n. eNemyeanemsh
GWPUEGS HOLSGL USRS SimaTHId udley QFLINULG, GCamULsemed
6USSLILIL Gevetor(hLb.

3. um@umr(, UMIULED OLevg CFMHS BHLMISGSLD SLMWLSGGSD @emL Cuiwimen
wrenurL®  Hlemew whH FTHHWRSGNO(BHEH UTHSTES, UsT Cauwiu@uedly
aN&Memens & (PeTeL LRIGOUDEFal MGl / FLDUDGLILL &HFal MG

4. NEMened G NEMNTOESETET HeoL (Penp&enar afleunssd SHLLLOIL Gousm@Ld.
Pubssiul L  elgmeameand G SHooig Qummiieou  HonmGCaimmieusnE, ba
et Slen HIUTHSMS SlEnIs (WIigUICaiHD. ACHTEH, UsTHEGSH CHemeublules
agmenenis G BOUD UHCUGSEL SUSDGS L EECeuemBL.  GLogI,
ANEFMemes G QUTHSSHEEE SHSID THHGeUM] 2anfluiemruid Aevg Geoum)
BUTW|LD  eNgmgenen  Q&FwweDd, HeUfHaNLOBhHE CHMEUUITET &H&HEULSEM6NLI
Qumed W WICaIEI(HL. FOUBSIULL  2afLITHET  JMTTEU(HLD  ONEFTTm6wISH
GWallesr Hlwimuiomer GCamflémasEhd® 5SIMPLIL SIGeTHLD.

5. eemyeneuuiledl (LPIg.e &6l HenLHHEL 65T, HS] LOGTMEH HEMeLEU] / HIENEWISH &eM6V6UI]
Wige semenll  uflfevsmerr  QEwleumy.  eNFMIeneouled  (PIgeYSeT  HSJ LTINS



Marsiling-Yew Tee

Town Council

SHMVBSHEG S6LELE FIMEWISH HMLU(FEGS HHLUSHSILTS @QLELTNLL ML, B
D6ITME HEMEVEU] ELEVG FlNEWH Gemevead] LNeTuBLMMME Q&L 2 [flemLd
QU EEHMM:

e Gy alempamend G Cmesmmilh aNFMeameu bLHHF COFTLEVEVMLD

o oGy alamrmend G(p Slvevgl UHweujsemend Gsmenl  Caummm
eNgmenend &P USHSTe aNgmens bLSHHg AFT6LEVEVILD; JHEV6LF)

o QEMHHLOME FMIENCU [HL &S6VILD.

6. Uamj QewwiulL gIuUsE@s@ HInse e(mi@ BLEUGEMEE&E) 6(RESLILLGOMLD.
QUG HGILD U6, sL_(huur(@seafleyid HEnL (LD MM SETeYILD (55558191
GoDUThHEmeE FHQFWIW HL6UGSHMS 6T(HESLILMHLD.

7. SHISMET QFIMS VLG (PMMCHLTE BLGHMG HEHINSSHILLLTED, B LD6ITMS
ST /| HEOEWIH HEMELAU] (THHMBW DL AIGEHMS 6THLLG QUITIHSHSHLOMESIS)
T60TLIENS S STLOMETNILILITED. N6IT6U(HEUET HQUDMIGT 2 6O HIGEVILD:

(i) Emsme QFILIMEBEMI LG (LPMDCHLITET HL GG LFlhg 2eriflulj (MA
SIVIQIELT&HET 2 L LIL), 6D 2 MILN6ENT SI6LVGH GSHFHMSBIITET(HSSG THITS:

°  BEUNGHHE, R(PRIG BLOUGEMS T(HHSHEL, HEIL M6 ONHHS6L
e GauQmm@p NfleysE WLIHMIGHH / Causmeuuill §mg LMMHMISeL

o  CousmeouNed(HHE HHHD S6L6VG HMETE0S [FEHSLD

e  QuUTMILILIEOLILSEILLD aNeUS&TIHmGL LS CI&FII%He0

e B&J WM QAUTHSSHOD6TEH SIHGID Coumi HL 6Mlq &6M&E 6T

(ii) THTHTOGHHMEMET &(HLIL HL6LIG.&HEDSS6N

o Smsmear QFwed o6L6VG (PMMCHLTET  BLSHMG (HIHTLHSH Lo (HLD
BLUOLNSS GMDULSDHSTS L0 SHOUUSDHSTS, FOUHSLUULL  LNflelLLd
HEOL (DEOMEEMET 6L6VGH HHLIL HL6UIGHMBHEN6T JHLDVMESL LIfIHEIMTES60.

8. GuMHAsmeTarILBL  &FHWTES BLAUGEHDESHE, FhSTT QFLIMEDI  HELLG
WweonGsLmeT  BLHOGOWL UhesTss  sauLduwliuGln pUhSS  aHIns
dE&SULEL  BLONGSHmS ST QA TLUTeT SFomerd, &MllgsQsTEUUeuflLLh
ST(LPSHSICLHELLOTES QaNlwin@GésLILEGLD (Hmi66sTS Q&ML G(LPED6US
SHHTCLTHSHS LNMG).

SML 19505 (R UL6UFl6H LIMg ST

SML1q. &0 s T(HLILIeUT WImm & TENMSLI L&y QEWHMTGHT YY) BUIY
SM1g.60&TEUUGKSG 6THITSL LHevlq BL UG &HMS 61GHIQID 1(HES (WPIGUITE UmMSUTIL
SMIg.60&TEUUT UTSHISTSSUILGUT]. STLIq&5C&TEUL6T HELEELEIIEISHIL 60T CFIIU|LD
Usmemrs QaMLihE, HL FLUHSUULLHSEG 6HIME  BLAIGSMS  6TH6LD
((RSSIULTS  Hemeouiled, &M Ig&HCHTHLUILNGSEG UPRISLILGLD UTHSMIL GO
SIL6VG| LIMSILILIENLUITE.




Marsiling-Yew Tee

Town Council

&ML1q &$Q&M(HLILEUTS6T E@Qws&mmgj@l_a'ﬂ QEFuwu|Lb |_|a>rr|'j SLSTILOHME 6Teorl NHUTE
SEILOUWINULLTED, AQUBSS TS @RRIG BLalgs&ms qabgId dE&sUIULESLTE).
I, CAHESD QFILWD CHTESSSHIL 6T, ADUSSHONG, CFTHETE| CSUIISNHETS
SlL6LG) g,aiﬂUULL g&g,rru_lg,glg)asrr&u L&y Q&u_luJUUqu@Lr,g,rra) SML1G&Q&TRLILOHSE
STHINS PRIG DL OUQEMS I6060G CUTENEV BLAUGEMS 6T(HEHSBLILLEVMLD.

Usmy uflGeun

&GWFemaIWImen CleueNS UL HoNEensd HMIeUeTD, HMLSSLALMID SMmeTHSH LSS eeon
aleJRs&emeTd ufe| QWD CHrTSESSHME&ETSL LsMT uHCeul el  Hleneomml (BLb.
yesmy Q&g GCsH, usmiler Quicdl, MHemew GCumsiim eMeugmigher LSGCaIL I GMNGE
MEUSSHLILLIGQ(HESGWD. BHSHS bS] LD6ITME HEMELEUFILID / HN6H &eneLeUFILLD LS
uSGau( UM SSLILIGLD.




	Whistle-Blowing Policy for Employee, Council Members, and Contractors
	Purpose
	Reporting Process
	Block 306A Woodlands Street 31 #02-00 Singapore 731306
	Investigation Procedures
	Protection of Whistle-blower
	Complaint Register

	员工、理事会成员和承包商的举报政策
	目的
	报告流程
	Block 306A Woodlands Street 31 #02-00 Singapore 731306
	调查程序
	保护举报者
	投诉登记

	Dasar Dedah Penyelewengan untuk Kakitangan, Anggota Majlis, dan Kontraktor
	Tujuan
	Proses Membuat Laporan
	Blok 306A Woodlands Street 31 # 02-00 Singapura 731306
	Prosedur Siasatan
	Perlindungan kepada Pendedah-penyelewengan
	Daftar Aduan


